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ADVERTENCIA

Existen peligros de muerte o heridas graves para 
los niños si las puertas no están instaladas de 
forma segura.
SIEMPRE instale y use las puertas como se 
indica usando todas las partes previstas.
USTED debe instalar las ventosas de pared para 
mantener la puerta en su lugar. Sin las ventosas 
de pared, el niño puede empujar la puerta y salir 
por ella.
DEJE de usarla cuando un niño pueda trepar o 
salir por la puerta cerrada.
UTILÍCELA sólo con el mecanismo de bloqueo 
enganchado de forma segura.
NUNCA la use para mantener a los niños alejados 
de la piscina.
NUNCA deje al niño sin supervisión.
Destinado a los niños de 6 y 24 meses.
Instálela de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

ES
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N O .  D E 
MODELO

Sin Extensión Extensión 
de 10cm

Extensión 
de 15cm

TAMAÑO 
MÁXIMO

EXTENSIONES Y TAMANO MÁXIMO

SIN EXTENSIÓN Con Con

ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO 

IMPORTANTE
 La instalación incorrecta podría provocar la 
inestabilidad de puerta o su caída del acceso.
 Las cerraduras de la base deben usarse en todo 
momento, en ambos lados de la puerta.
 Este producto no puede ev i tar todos los 
accidentes.
 Revise la puerta con regularidad para ver si 
todos los herrajes y montajes están apretados.
 No la utilice si falta algún componente o está 
dañado.
 DEJE de usarla cuando una mascota pueda 
trepar o salir por la puerta cerrada.
 Las piezas adicionales o de repuesto sólo deben 
obtenerse del fabricante o distribuidor.

ES
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ANTES DEL MONTAJE

A: Marco de Puerta (1) B: Varillas Roscadas (4)

C: Ventosas de Pared(4) D: Tornillos (4)

E: Llave (1) F: Pegatina (4)

ES
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INSTALACIÓN DE SU PUERTA

PASO 1
Local ice las (4) var i l las 
r o s c a d a s ( B ) . G i r e l o s 
vo lantes de a juste a lo 
l a r g o  d e l  r o s c a d o , 
eliminando el espacio entre 
el volante de ajuste y la 
pata de goma (Figura 1-1).

NOTA Puede ex i s t i r un 
pequeño espacio entre el 
pestillo de la puerta y el 
marco (Figura 1-2).
E S T O  N O  E S  U N 
DEFECTO. Esta puerta se 
monta a pres ión y este 
espacio desaparecerá una 
vez que apriete la puerta en 
su abertura.

N O  R E T I R E  E L 
S U J E T A D O R  D E 
S E G U R I D A D H A S TA 
QUE LA INSTALACIÓN 
E S T É  C O M P L E T A . 
(Figura 1-3)

Figura 1-3

Figura 1-2

Figura 1-1
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PASO 2
Inserte las varillas roscadas con 
volantes de ajuste en el orificio 
en las cuatro esquinas de los 
lados de la puerta. (Figura 2-1)

Coloque la puerta con distancia 
deseada al piso en la parte 
inferior. La distancia entre la 
parte inferior de la puerta y el 
piso debe ser inferior a 1/8 de 
pulgada (0,3 cm) (Figura 2-2). 
Una vez que esté satisfecho con 
l a ub i cac i ón de su pue r t a , 
mueve las patas de goma de las 
varillas sobre la superficie de su 
abertura, asegurándose de que 
estén niveladas (Figura 2-3). 
Luego ret ire la puerta de la 
abertura. Luego, atornille las 4 
ventosas de pared a la pared 
con los tornillos (Figura 2-4), o 
pegue las 4 ventosas de pared 
con las pegat inas prov is tas 
(Figura 2-5).

Figura 2-1

Figura 2-2

Figura 2-3 Figura 2-4 Figura 2-5
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PASO 3
Inserte las 4 varillas roscadas en las ventosas de pared 
(Figura 3-1). Apriete los volantes con la llave inglesa. 
(Figura 3-2 y Figura 3-3) No los apriete demasiado. Es 
necesario sujetar las varillas roscadas mientras se 
giran los volantes de ajuste para asegurarse de que 
toda la unidad no gire al instalar la puerta.
NOTA: s i e l pest i l lo de la puerta no se acopla 
correctamente con el componente correspondientes, 
asegúrese de que la puerta esté nivelada, montada 
correctamente y que no haya apretado demasiado los 
volantes de ajuste.

INSTALACIÓN DE SU PUERTA

ES
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NOTA El espacio entre la puerta y la pared a cada 
lado no debe exceder más de 2,5 pulgadas (6,3 
cm) (Figura 3-4 y 3-5)
Si la puerta se ha instalado correctamente, no 
hay espacio entre el pestillo de la puerta y el 
marco (Figura 3-6)

Figura 3-1 Figura 3-6

Figura 3-2 Figura 3-3

Figura 3-4 Figura 3-5

Llave

Llave
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DE LA PUERTA
Para abrir la puerta: asegúrese de que las cerraduras de la 
base en la parte inferior de la puerta estén en posición 
horizontal (Figura 4-1). Tire del bloqueo de resorte para 
separarlo del pestillo de apertura simple y, al mismo tiempo, 
levante la palanca de bloqueo hacia arriba (Figura 4-2 y 4-3). 
Esto liberará el pestillo de bloqueo del marco de la puerta y 
permitirá que la puerta se empuje o se abra.

OPERACION DEL PESTILLO

Figura 4-1

Figura 4-2

Figura 4-3
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Cierre la puerta y asegúrese de que el pestillo de 
la puerta en la parte superior se cierre y luego 
coloque la cerradura en la parte inferior de la 
puerta hacia abajo en el lado ocupado por el niño. 
La puerta se abrirá en ambos sentidos a menos 
que uno de los topes de oscilación esté bajado. 
La puerta no se moverá en absoluto si ambos 
topes están bajados. (Figura 4-4)

Cuando la puerta está abierta, puede cerrarse 
automáticamente y bloquearse.
Cuando el ancho de acceso de la puerta es de 8 
pulgadas (20 cm), la puerta puede cerrarse 
automáticamente (Figura 4-5).
NOTA Cuando el ancho de acceso de la puerta es 
mayor de 23 pulgadas (58 cm), la puerta estará 
abierta normalmente (Figura 4-6)

Figura 4-4

Figura 4-5 Figura 4-6
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AÑADIR UNA EXTENSIÓN DE PUERTA

PASO 1
Retire las varil las roscadas 
superiores e inferiores (Figura 
5-1).

PASO 2
E n s a m b l e  l a  p u e r t a  y  l a 
extensión como se indica en 
las figuras (Figura 5-2 y 5-3). 
Vuelva a colocar la puerta y 
ajústela de acuerdo con las 
instrucciones de instalación de 
la puerta.
NOTA: Es preferible instalar la 
extensión en el lado de las 
bisagras de la puerta.

Figura 5-1

Figura 5-2

Figura 5-3
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Si la puerta se usa en la parte superior de las 
escaleras, recomendamos que mantenga una distancia 
segura al primer escalón de al menos 16 pulgadas (40 
cm). (Figura A)
El uso de las ventosas de pared fijará su puerta con 
más firmeza en la entrada o el acceso.

USO EN LA PARTE SUPERIOR DE LAS ESCALERAS

Figura A

ES
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PARA ABRIR PUERTA PEQUEÑA PARA MASCOTAS

Tire del pasador de resorte hacia atrás para abrir la 
puerta pequeña para mascotas (Figura 6-1 y 6-2).

PARA REMOVER SU PUERTA DE LA PARED

Para remover la puerta de la pared, gire los volantes de 
ajuste en cada una de las (4) varillas roscadas para 
despresurizar la puerta de su entrada o acceso. Luego, 
tire de la puerta o empuje la puerta suavemente para 
liberarla de su entrada o acceso.

Figura 6-1 Figura 6-2
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Revise la puerta periódicamente para detectar los 
daños, desgastes o faltantes de componentes. No lo 
utilice si falta alguna pieza, está desgastada o dañada. 
Revise la puerta con regularidad para asegurarse de 
que todos los herrajes y montajes estén apretados. No 
utilice limpiadores abrasivos ni lejía para la limpieza. 
Limpiar el producto con esponjas con agua tibia y 
detergentes suaves.

ES
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AVVERTENZA

I bambini potrebbero essere morti o gravemente 
feriti quando il cancelletto non sono stati installati 
in modo sicuro.
Installare e util izzare SEMPRE il cancelletto 
c o m e i n d i c a t o u t i l i z z a n d o t u t t e  l e  p a r t i 
necessarie.
È necessario installare i scodellini a muro per 
mantenere il cancelletto in posizione. Senza i 
scodellini a muro, il bambino può spingersi fuori e 
scappare.
INTERROMPERE l'uso quando un bambino può 
scavalcare o sbloccare il cancelletto.
UTILIZZARE solo con il meccanismo di blocco 
saldamente inserito.
NON usarlo MAI per tenere il bambino lontano 
dalla piscina.
NON lasciare MAI il bambino incustodito.
Destinato all'uso per bambini fra i 6 e i 24 mesi.
Installare secondo le istruzioni del produttore.

ESIT
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MODELLO Senza Estensione Estensione da 
10 cm

Estensione da 
15 cm

Dimensioni Massime

Estensioni e Dimensioni Massime

Senza Estensione Estensione Estensione

PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO

ES

IMPORTANTE
 U n ' i n s t a l l a z i o n e e r r a t a p o t r e b b e c a u s a r e 
l'instabilità del cancelletto o il distacco dalla porta.
 Le serrature alla base devono essere sempre 
utilizzate, su entrambi i lati del cancelletto.
 Questo prodotto non previene necessariamente 
tutti gli incidenti.
 Controllare regolarmente il cancelletto per vedere 
se tutti i hardware e i componenti di fissaggio sono 
serrati.
 Non utilizzare se alcuni componenti sono mancanti 
o danneggiati.
 INTERROMPERE l ' uso quando un an ima le 
d o m e s t i c o p u ò s c a v a l c a r e o d i s t a c c a r e i l 
cancelletto.
 Le parti aggiuntive o di ricambio devono essere 
ottenute solo dal produttore o dal distributore.

DEIT
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PRIMA DI ASSEMBLAGGIO

A: Telaio del cancelletto (1) B: Volantino per regolazione(4)

C: Scodellino a muro (4) D: Viti (4)

E: Chiave (1) F: Strisce adesivo (4)

ESDEIT
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INSTALLAZIONE DEL VOSTRO CANCELLETTO

PASSO 1
Posizionare (4) Volantino 
p e r  r e g o l a z i o n e  ( B ) . 
Ruotare il volantino lungo 
la filettatura, eliminando lo 
spazio tra il volantino per 
regolazione e il piedino in 
gomma (Figura 1-1).

NOTA: Si può notare un 
p i c c o l o  s p a z i o  t r a  i l 
chiavistello del cancelletto 
e il telaio (Figura 1-2).
Q U E S T O  N O N  È  U N 
D I F E T T O .  Q u e s t o 
cancelletto è un cancelletto 
m o n t a t o a p r e s s i o n e e 
questo spazio scomparirà 
u n a  v o l t a  s e r r a t o  i l 
c a n c e l l e t t o  n e l l a  s u a 
apertura.

NON RIMUOVERE LA 
F A S C E T T A F I N O  A 
Q U A N D O 
L'INSTALLAZIONE NON 
È  C O M P L E T A T A . 
(Figura 1-3)

ES

Figura 1-1

Figura 1-2

Figura 1-3
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PASSO 2
I n s e r i r e  l ' a s t a  fi l e t t a t a  d e l 
Volantino per regolazione nel foro 
ruotando il volantino. Fare cosi su 
tutti e quattro gli angoli dei lati del 
cancelletto. (Figura 2-1)

P o s i z i o n a r e  i l  c a n c e l l e t t o 
nel l 'apertura desiderata con i l 
fondo vicino al pavimento. La 
distanza tra la parte inferiore del 
cancelletto e il pavimento deve 
essere inferiore a 0,3 cm (1/8 di 
pollice) (Figura 2-2). Una volta 
c h e  s e i  s o d d i s f a t t o  d e l 
p o s i z i o n a m e n t o  d e l  t u o 
cancelletto, regolare i piedini in 
gomma con aste sulla superficie 
de l l 'aper tura ass icurando che 
siano allo stesso livello (Figura 2-
3). E poi rimuovere il cancelletto 
d a l l ' a p e r t u r a .  A v v i t a r e  i  4 
scode l l in i a muro a l la pare te 
ut i l izzando le vi t i (Figura 2-4) 
oppure incol lare i 4 scodel l ini 
u t i l i zzando le s t r isce ades ive 
fornite (Figura 2-5).

Figura 2-2

ES

Figura 2-1

Figura 2-3 Figura 2-4 Figura 2-5
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PASSO 3
Inserire tutte e 4 le aste filettate dei volantini nei 
scodellini a parete (Figura 3-1). Stringere i volantini 
con la chiave. (Figura 3-2 e Figura 3-3) Non serrare 
e c c e s s i v a m e n t e . P o t r e b b e e s s e r e n e c e s s a r i o 
trattenere le aste filettate mentre si ruotano il volantino 
di regolazione per garantire che l'intera unità non ruota 
durante l'installazione del cancelletto.
NOTA: se il chiavistello della porta non si aggancia 
correttamente al componente ricevente, assicurarsi 
che il cancelletto sia in posizione orizzontale, montato 
correttamente e di non siano serrati eccessivamente i 
volantini di regolazione.

ES

INSTALLAZIONE DEL VOSTRO CANCELLETTO

DEIT



33

EN

NOTA: Lo spazio tra il cancelletto e il muro non 
deve superare più di 2,5 pollici (6,3 cm) su 
entrambi i lati (Figure 3-4 e 3-5)
Se il cancelletto è stato installato correttamente, 
lo spazio tra il chiavistello della porta e il telaio 
dovrebbe ora essere chiuso (Figura 3-6)

Figura 3-1 Figura 3-6

Figura 3-2 Figura 3-3

Figura 3-4 Figura 3-5

Chiave

Chiave

ESDEIT



34

EN

Per aprire - Assicurarsi che le serrature della base nella 
parte infer iore del la porta del cancel let to s iano in 
posizione orizzontale (Figura 4-1). Estrarre il blocco a 
mol la da l ch iav is te l lo fac i le da apr i re so l levando 
contemporaneamente la leva di blocco verso l'alto (Figura 
4-2 e 4-3). Questo rilascerà il chiavistello dal telaio del 
cancelletto e consentirà alla porta di spingersi o aprirsi.

OPERAZIONE DEL CHIAVISTELLO DELLA PORTA

Figura 4-1

Figura 4-2

Figura 4-3

ESDEIT
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Per chiudere - Chiudere la porta e assicurarsi che il 
chiavistello della porta in alto si chiuda e e poi  
posizionare la serratura nella parte inferiore del 
cancel letto verso i l basso sul lato occupato dal 
bambino, i l cancel let to osci l lerà in entrambe le 
direzioni a meno che uno delle serrature di rotazione 
non sia abbassato. Il cancelletto non oscillerà affatto 
se entrambi le serrature di rotazione sono abbassati. 
(Figura 4-4)

Una vo l ta aper to , i l cance l le t to può ch iuders i 
automaticamente e bloccarsi.
Quando la larghezza di apertura del cancelletto è di 8 
pollici (20 cm), il cancelletto ha la funzione di chiusura 
automatica (Figura 4-5).
NOTA: Quando la larghezza di apertura del cancelletto 
è p iù d i 23 pol l ic i (58 cm), i l cancel le t to sarà 
normalmente aperto. (Figura 4-6)

Figura 4-4

Figura 4-5 Figura 4-6

ESDEIT
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AGGIUNGERE UN'ESTENSIONE DEL CANCELLETTO

PASSO 1
Rimuovere le aste filettate sia 
ne l l a pa r te supe r i o re che 
inferiore. (Figura 5-1)

PASSO 2
Assemblare i l cancel letto e 
l 'estensione come i l lustrato 
( F i g u r a  5 - 2  e  5 - 3 ) . 
Riposizionare il cancelletto e 
montare secondo le istruzioni 
di montaggio del cancelletto.
NOTA: È preferibile installare 
eventuali estensioni sul lato 
cerniere del cancelletto.

Figura 5-1

Figura 5-2

Figura 5-3

ESDEIT
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Se il cancelletto viene utilizzato in cima alle scale, 
raccomandiamo che la distanza di sicurezza dal 
primo gradino sia di almeno 16 pollici (40 cm). 
(Figura A)
L ' u s o d e i s c o d e l l i n i  a m u r o fi s s e r à i l 
cancelletto più saldamente nell'ingresso o 
nell'apertura.

UTILIZZO IN CIMA ALLE SCALE

Figura A

ESDEIT
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APERTURA DELLA PORTA PICCOLA PER ANIMALI DOMESTICI

Per utilizzare la porta piccola per animali domestici, tirare 
indietro il perno a molla (Figura 6-1 e 6-2).

RIMOZIONE DEL CANCELLETTO DAL MURO

Per rimuovere il cancelletto dal muro, ruotare i volantini di 
rego laz ione su c iascuna de l l e (4 ) as te fi le t ta te pe r 
depressurizzare il cancelletto dall'ingresso o dall'apertura. E 
poi tirare o spingere delicatamente il cancelletto per liberarlo 
dall'ingresso o dall'apertura.

Figura 6-1 Figura 6-2

ESDEIT
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CURA E MANUTENZIONE

Controllare regolarmente il cancelletto per segni 
di danni, usura o componenti mancanti. Non 
utilizzare se una parte è mancante, usurata o 
d a n n e g g i a t a . C o n t r o l l a r e r e g o l a r m e n t e i l 
cancelletto per assicurarsi che tutta il hardware e 
i componenti di fissaggio siano serrati. Non 
utilizzare detergenti abrasivi o candeggina. Pulire 
c o n u n a s p u g n a c o n a c q u a t i e p i d a e u n 
detergente delicato.

ESDEIT
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